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KISZ-kongresszusra készülődve 

A közművelődés 
tartalmas fórumai 

A kultúra, az amatőr mű-
vészeti tevékenység, a köz-
művelődés sok formája a 
jellemalakításnak, a szemé-
lyiség kibontakoztatásának, 
a közösségteremtésnek is 
fontos összetevője. Az ifjú-
sági mozgalom története ne-
mes hagyományokkal büsz-
kélkedhet, sikeres akciókat 
mondhat magáénak. Kezde-
ményező szerepet töltött be 
több népszerű vállalkozásá-
val, tehetséges fiatalokat se-
gített a hírnévhez. Az első 
kérdés, amelyre Rácz Erzsé-
bet közművelődési felelős — 
aki „civilben" népművelő — 
válaszol: van-e sajátosan 
KISZ-es közművelődés, s ha 
igen, akkor mik a különle-
gességei? 

— Jobb szeretnék úgy fo-
galmazni, hogy a hagyomá-
nyos akcióinknak — mint 
például a klubos rendezvé-
nyek. ifjúsági találkozók, 
amatőr művészeti csoportok, 
vetélkedők stb. — van kul-
turális, művészeti, népmű-
velői aspektusa, beletartoz-
nak a KISZ közművelődési 
tevékenységének rendszeré, 
be. Az említett formákat az 
ifjúsági szövetség kezdemé-
nyezte. illetve találta ki. 
Sokszor meg i s kérdezték, 
miért éppen a KISZ csinál-
ja, ha nincs megfelelő tech-
nikai és személyi háttere. A 
válasz igen egyszerű: hiányt 
igyekeztünk pótolni, meglé 
vő igényeket kielégíteni — 
hibáikkal együtt is vállal-
nunk kell ezeket. Ma már 
más a helyzet. Megerősód 
tek a szakmai szervezetek, 
közben javult saját helyze-
tünk is. Lelkes, szakmailag 
felkészült fiatalok és KISZ-
csoportok dolgoznak a mű-
velődés területén, szinte 
mindenhol érzik a közös fel-
adat lényegét, a mozgalom 
és a formák, keretek kap-
csolatát, szakmai biztonság-
gal veszik ki részüket az 
együttgondolkodásból csak-
úgy, mint a közös munká-
ból. 

— Ügy érzem, hogy az 
említettek eredője az 1974-es 
közművelődési határozat, 
melynek tézisei jelentős po-
litikai dokumentumnak bi-
zonyultak, ösztönző szerepet 
töltenek be a művelődés 
társadalmi, politikai érték-
növekedésének érvényesíté-
sében, számos új és jó kez-
deményezést indítottak út-
nak a kultúra támogatására, 
a feltételek javítása érdeké-
ben. Ma már senki sem vi-
tatja, hogy társadalmi és 
gazdasági reformjainkat a 
műveltség általános gyara-
pítása nélkül lehetetlen meg-
valósítani. Hogyan tükröző-
dik ez a szemléletváltozás, 
milyen feladatokat takar a 
szemléletformálás érdekében 
a megyei KISZ-bizottság 
rendezvényterve? 

— A program gerincét a 
jó néhány éve bevált, ha-
gyományos akciók adják. A 
városi, megyei klubtalálko-
zók évről évre visszatérő 

kedvelt programjai a klubos 
közösségeknek. Országos, s 
immár nemzetközi mércével 
mérve is jelentős fóruma a 
képzőművészettel foglalkozó 
tehetséges fiataloknak a már-
télyi tábor, amely harmadik 
évtizedébe lép. A korábban 
felfutott Könyv és ifjúság-
akció az országban csupán 
nálunk nem süllyedt a ki-
pipálandó, éppen hogy csak 
vegetáló rendezvények közé. 

— Milyen támogatást tud 
nyújtani a megyei KISZ-bi-
zottság az alapszervezetek 
kulturális munkájához? 

— Mi rendezvényeinkkel 
kereteket, formákat, mód-
szereket népszerűsítünk. Le. 
hetőséget kínálunk a me-
gyében dolgozó valamennyi 
alapszervezet számára, hogy 
különböző szintű vetélkedő-
kön, kulturális versenyeken, 
kiállításokon bizonyíthassák 
fiataljaink tehetségüket, fel-
készültségüket. így szeret-
nénk eljutni valamennyi if-
júsági réteghez. Mozgal-
munk hiányossága, hogy ed-
dig az értelmiségi fiatalok-
kal nem sikerült az igé-
nyeknek megfelelő kapcsola-
tot kialakítani. Gondot je-
lentenek a megváltozott gaz-
dasági körülmények, a tár-
sadalmi különbségek, a sza-
badidő-növekedés ellentmon-
dásosságai. Üj színfolt — a 
továbblépés egyik lehetősé-
gét is sejtető terület — a 
középiskolások között vég-
zett tevékenységünk. Gon-
dolok itt a népszerű tini-
klubokra, a sokszínű és vál-
tozatos programokkal je-
lentkező diákcentrumokra. 
Mind több kísérletet teszünk 
arra, hogy rendezvényeink a 
fiatal családok együttes szó-
rakozását szolgálják. Hiszem, 
hogy a megyei küldöttgyű-
lés és az azt követő XI. 
kongresszus megállapításai 
nemcsak választ adnak a 
felmerülő kérdésekre, de kö-
zös bölcsességgel megszab-
ják a fejlődés útját. To-
vábbra is bízunk abban, 
hogy a közös összefogás a 
szellem és a jellem épülését 
is segíti. 

Czakó János 

— avagy operatörténeti expedíció, szegediekkel 
A sors (vagy csak egysze-

rűen a véletlen?) folytán 
különös köze támadt a sze-
gedi szinikultúrának, kivált 
operajátszásunknak a F<Hs-
t a f f . témához. Azóta, hogy 
valamikor a 70-es évek ele-
jén Vaszy Viktor — szisz-
tematikus repertoárbővítő, 
fejlesztő műsorpolitikájá-
nak egyik látványos ered-
ményeképpen — bemutatta 
még a nagyszínházban Verdi 
Falstaffját, Gregor József. 
fel a címszerepben, tobb 
változatban is előkerült a 
jó öreg Sir John figurája, 
utóbb a drámajátszásban is. 

A 70-es évek vége felé 
éppen a Kisszínházban és 
Vippen Vaszy készült föl-
újítani Verdi operáját, mely-
nek próbáit tragikus inter-
mezzo árnyékolta be: ve-
zénylés közben meghalt a 
karmester, Szeged zenei éle-
tének mindmáig legnagyobb 
hatású egyénisége. Nem 
sokra rá az utód. Pál Tamás 
tűzte műsorra Nicolai víg-
joperáját, A windpori víg 
nőket, ugyancsak Gregor 
Falstaffjával, majd az idei 
évadban a prózatársulat vet-
te elő, Sándor János rende-
zésében, a téma irodalmi 
forrásának, Shakespeare.nek 
IV. Henrikjét, ahol Király 
Levente játszotta a pókhasú 
vén kéjencet, mely szerep 
(más kitűnő alakításokkal 
együtt) nem kevesebbet ho-
zott a jeles szegedi művész-
nek, mint minap az Érde-
mes művész büszke címét, 
megérdemelten. Hétfőn este 
aztán az irodalmi kávéház-
iban Salieri Falstaf] jának 
lemezbemutatója ürügyén 
kellett regisztrálni a részt, 
vevőknek, született egy or-
szágos teljesítmény, a Hang. 
lemezgyártó Vállalat jóvol-
tából, ahol ismét csak tör-
zsökös vagy félig-meddig 
még mindig szegedinek (is) 
számító művészek a fősze-
replők. Pál Tamás dirigál, 
Sir John Falstaff: Gregor 
József, de Fordné komorná-
jaként szót kap benne Vá-
mossy Eva is. A Royalban 
tartott bensőséges hangulatú 
összejövetelre, Pál és Gre-

gor mellett, a Fordné asz-
szonyságot éneklő Zempléni 
Márta volt még hivatalos. 

Hogy milyen is ez a Sa-
lieri-féle Falstaff, természe-
tesen nem derülhetett ki bő 
órányi beszélgetésből, lévén 
ezúttal a szó a főszereplő, 
s csak ritkásan a zene. Ér-
dekes viszont a „hírháttér" 
az az ügyes, praktikus vál-
lalkozói • kedv. amiről Pál 
mesélt, s amivel végül is elő-
állt egyik legfrissebb termé-
kével a magyar hanglemez-
ipar. Hanem előbb Salieri-
ről. 

Maguk a vállalkozók sem 
igen tudták, ki is ez a kom-
ponista, jóllehet lexikonok 
eligazítanak, s az egyetemes 
zenetörténet népszerű lap-
jairól sem hiányzik neve, 
még ha rendszerint előny-
telen minőségében. A zene-
történetnek ez a Horger 
Antala tipikusan „nagy vesz-
tes" — ahogyan Pál jelle-
mezte, a „bezzeg kompo-
nista" —, kinek utólagos 
tragédiája, hogy egy Mo-
zarttal kellett szembesülnie, 
mely kalandjáról egészen 
rosszhiszemű benyomásokat 
tett közzé Puskin poemája, 
illetve a belőle született egy-
felvonásos, a Mozart és 
Salieri. Nemrégiben a tévé 
sugározta Rimszkij-Kor sza-
kon operáját, melyben az 
orosz komponista azzal vá-
dolja meg szegény Salierit 
(mint a historikusok kiderí-
tették, teljesen alaptalanul), 
hogy a zsenialitása iránti 
féltékenységében megmér-
gezte Mozartot. Nem elkép-
zelhetetlen, hogy ez a kö-
rülmény helyezte oly kedve-
zőtlen megvilágításba, hogy 
nevét és életművét majd 
két évszázada vastag por 
borítja, úgyszólván bolyga-
tatlanul. 

A feledés homályából ás-
ták hát most elő. tulajdon-
képpen nem teljesen- vélet-
lenül, hisz napjaink fogé-
konyak a múlt kiaknázatlan 
művészeti lehetőségeire. Azt 
történt pontosan, hogy a 
Hanglemezgyártó igazgatója 
külföldön látta Mtlos For-
mán ú j filmjét, a temérdek 
Oscar-díjat besöpört Ama-
deus-1, s hazatérve fejébe 
vette, ezzel a mozival pár. 
huzamosan piacra lehetne 
dobni valamit — no nem 
Mozarttól, akit nagyon is-
mer a világ, hanem ellen-
lábasától, Antonio Salieritől, 
akit egyáltalán nem ismer 
a világ. Székely András ze-
netörténész kereste ki Bécs-
ben, a Salieri-leltárból, az 
1799-es keltezésű Falstaffot, 
hazahozta a fotókópiáját, 
Pál lezongorázta — s ezután 
már „csak" a szereposztás 
majd az egyeztetés kálvá-
riája. no meg Békés András 
megértő támogatása hiány-
zott a felvételekhez. Azé a 
Békés András operarende-
zóé, aki abban az időben 
éppen a „kiszemelt" stáb-
bal próbált Szentendrén, s 
elengedte az érdekelteket 
lemezezni, s aki most nyá-
ron a mi szabadtérinkén 
rendezi a Toscát, evégből 
pedig éppen hétfőn járt 
Szegeden, s ha már itt járt, 
persze hogy benézett az iro-
dalmi kávéházba. 

Ennyi hát dióhéjban egy 
operai leletmentés, zenetör-
téneti expedíció, vállalkozói 
szimat és egy hazai hang-
lemez születésének históriá-
ja. Jó tudni, hogy a szegedi 
operajátszás is érdekelt 
benne. 

Nikolényi István 

flz ipar és az oktatás 
Az ipar és az oktatás 

kapcsolatrendszeréről, az 
együttműködés fejlesztésé-
nek feladatairól tanácskozz 
tak kedden az Ipari Mi-
nisztériumban. 

Az értekezleten részt vet-
tek az iparvállalatok okta-
tásért és továbbképzésért 
felelős vezetői, oktatási 
szakemberek, a társtárcák, 
az oktatási intézmények, az 
MTESZ és az érdekelt ága-
zati szakszervezetek képvi-
selői. 

Szabó Imre ipari államtitkár 
bevezető előadásában rámu-
tatott: a VII. ötéves terv 
feladatainak valóra váltása 
és a műszaki fejlődés gyor-

Április 11. 

A költészet napja 
Április 11., József Attila 

születésének évfordulója 
immár- 23. alkalommal ün-
nepe a magyar lírának. A 
költészet napja alkalmából 
országszerte írók és olvasók 
találkozóira kerül sor. A 
hagyományokhoz híven a 
könyvkiadók ezúttal is több 
új kötetet jelentettek, illetve 
jelentetnek meg, s azokat 
néhány könyvesboltban, 

könyvpavilonnál szerzőik 
dedikálják. 

A Magvető Könyvkiadó a 
magyar líra ünnepe alkal-
mából közreadja népszerű 
antológiáját, a szép versek 
1985. kötetét. A könyv áp-
rilis 11-én, illetve majd az 
ünnepi könyvhét idején fel-
áron lesz kapható. Az anto-
lógiában több mint -80 költő 
versét közlik 

sitása nagymértékben függ 
attól, hogy az oktatási in* 
tézmények milyen mérték-
ben tudják az ipart sokol-
dalúan képzett szakembe-
rekkel ellátni, illetve a2 
ipar hogyan képes az isko-
lák oktató-szemléltető esz-
közeit biztosítani. A cél a 
legújabb tudományos ered-
mények és műszaki megol-
dások alapján a szakmai 
képzés és továbbképzés fo-
lyamatos korszerűsítése 
amihez elengedhetetlen az 
iparvállalatok és az oktatá-
si intézmények közvetlen 
kapcsolatának még szoro-
sabbra fűzése. Mindehhez 
biztosítani kell az oktatás-
hoz szükséges korszerű ok-
tatástechnikai és oktatás-
technológiai berendezéseket 
is. 

A tanácskozáson szóba ke-
rültek a szakmunkásképzés, 
a középiskolai szakképzés, a 
technikusképzés, valamint 
a felsőfokú szakemberek 
képzésének, továbbképzé-
sének problémái is. Megvi-
tatták az • iskolarendszeren 
kívüli képzés és továbbkép-
zés, valamint a nyelvoktatás 
helyzetét. Szó volt továbbá 
az ipar feladatairól az ok-
tatási eszközök, tankönyvek, 
segédeszközök előállításában, 
különös tekintettel az elekt-
ronika alkalmazása és a 
számítástechnikai oktatás-
hoz szükséges eszközök 
gyártására (MTI) 

Elhunyt 
id. Simon Lajos 
1899. november 10-én, 

Kiskundorozsmán született 
id. Simon Lajos. Az első 
világháború előtt végezte 
iskoláit, majd mint kubi-
kus dolgozott az ország 
különböző településein. 
1922-ben nősült meg, négy 
gyereke született. 

A munkásmozgalomba 
1929-be kapcsolódott be, 
ekkor alakult meg Kis-
kundorozsmán az SZDP 
alapszervezete, amelynek 
rendes tagja lett. A 30-as 
években dolgozott a MÉ-
MCJSZ helyi szervezetében, 
s részt vett a szegedi 
munkásotthonban rende-
zett szemináriumokon. Bal-
oldali tevékenysége miatl 
az amúgy is szűkös mun-
kalehetőségekből kizárták, 
lakásában többször tartot-
tak házkutatást a csendő-
rök. 

A felszabadulás után 
több elvtársával együtt 
megalakították az MKP 
dorozsmai alapszervezetét 
és a polgárőrséget. Ezt 
követően is rendszeresen 
részt vett a kommunista 
mozgalomban. Községi ta-
nácstag és a kiskundorozs-
mai Földszöv igazgatósági 
tagja volt, több éven áf 
alapszervezeti vezetőségi 
tagként dolgozott. Az el-
lenforradalmat követően 
tagja volt a munkásőrség-
nek is. Államunk mun-
kásságát több ízben kitün-
tetésekkkel ismerte el. A 
Szocialista Hazáért Ér-
demrend, a Felszabadulási 
Jubileumi Emlékérem tu-
lajdonosa volt, s 1967-ben 
a Munka Érdemrend ezüst 
fokozatával tüntették ki. 

Id. Simon Lajos elvtár-
sat április 15-én, kedden 
13 órakor búcsúztatják a 
Kiskundorozsmai temető-
ben. 

Abriktol, gesztor, rinaldó és a többiek 
Minden elismerésem a 

nyelvészeké. Mi felelőtlenül 
rontjuk, rondítjuk édes 
anyanyelvünket, azt a nél-
külözhetetlen eszközt, amely-
nek segítségével embernek 
való társadalmat akarunk 
kialakítani, s ők türelmesen 
csiszolgatják, nemesítik. 
Okosan-bölcsen rávezetnek 
minket, hogyan lehetett vol-
na egyszerűbben, tömöreb-
ben, kifejezőbben mondani 
ugyanezt. Évülheletlen érde-
mük a magyar lingvisztika 
nagyjainak, hogy növöget; 
szélesedik az amatőr nyelvé-
szek tábora. Mind többen 
jegyzik meg a suk-sükökt 
hallatán — Rostand modo« 
rában, elnéző-gunyorosan —, 
hogy „mondhatta volna szeb-
ben, kis lovag". 

Érdekes, olykor a rádió 
is milyen igénytelen. Nem-. 
csak az sérti a fülünket, 
hogy „a postás dolgozók vo-
nalfelújítási munkákat vé-
geznek" (a postások vonalat 
javítanak helyett), hanem, 
néha egyes szavakon is 
fönnakadunk. Egy zamatosan 
nyilatkozó juhásztól — aki' 
nem használta a probléma,-
a vonatkozásában, a célkitű-
zés, a ki tárgyalás stb. szava-
kat —, megkérdezte a ripor-
ter, mi az a bigecs? Tájsza-
vaink egy része — így a bi-
gecs is, amely terméketlen, 
haszontalan, gazos földterü-
letet jelent — általában is-
meretlen a fiatal újságírók! 
előtt, sőt a Magyar Nyelv; 
Értelmező Szótára sem jegy-
zi őket. A rinaldó (vásott, 
rossz kölyök), a batramásko-
dik (láb alatt van, lábatlan-
kodik, alkalmatlankodik, a 
pampula (száj), a nyagdul 
(kimozdul a helyéből), az 
abriktol (ver), a prasnya 
(hanyag, gondozatlan öltöze-
tű), apátéról (eltávolít), pil-
lédzik (vékonyan befagy a 
víz) s tb , stb. földeáki t á j -

szavak nem találhatók Aka-
démiánk Nyelvtudományi 
Intézetének nagy gyűjtemé-
nyében. És persze, közülük 
jó néhány alighanem igen 
tisztelt nyomdász (vagy szer-
kesztő?) kollégámnak sem 
mond úgyszólván semmit. 

A Délmagyarország 1986 
március 29-i számában meg-
jelent Minikomputer vagy 
facs iga? c í m ű t á r c á m b a n v a -
laki (nyilván a betű ördö-
ge?!) tulajdonnévre javított 
egy melléknevet, vagyis egy 
kis g-t nagyra változtatott, 
így lett a geszler (vékony, 
igen sovány) Szekeres Jós-
kából Geszler Jóska, valószí-
nűleg azért, mert a magyar 
kártya piros filkójára, ne-
tán Gessler Hermannra, a 
svájci Teli Vilmos-monda 
gyűlölt királyi helytartójára 
gondolt a gépszedő vagy a, 
redaktor. 

Szokás a magyar szókész-
letet tóhoz hasonlítani, 
amelybe állandóan hullanak 
egy-egy táj, valamely társa-
dalmi réteg, szakcsoport, 
gyermekközösség, az argó 
szavai. A tó hullámzó vize 
ezek zömét általában kiveri 
a partra, mint természetétől 
idegen, szennyező elemet. 
Egyes szavak azonban mégis 
besodródnak a tó közepébe, 
ott meg is maradnak, szó-
kincsünk részeivé válnak és 
a hivatalos értelmező szótári 
szócikkei közt is szerepel-
nek. 

Az onnan hiányzó tájsza-
vakat ezek szerint nem is-
merné el a tudomány? 

Szó sincs róla. A Magyar 
Nyelvtudományi Társaság 
1984-ben kiadta Rácz Sán-

dor makói tanár gondos 
gyűjteményét „Földeák és 
környéke tájszótára" címmel. 
A Földeákon született és ne-
velkedett szerző könyvq 
egyik mottójául Bárczi Géza 
mondatát választotta: „Gyűj-
teni, gyűjteni, gyűjteni 5 
Megragadni a pusztulót; 
megmenteni a veszendőt, 
feltárni a jelent, amelyben-
a múlt és a jövendő ölelke-
zik." A „környéke" szó azért 
került a címbe, mert Rácz 
Sándor négy évig Hódmező-
vásárhelyen élt és gyűjtött, 
a neki mindenben segítő fe-
lesége maroslelei tanárnő, 
Makón 13 éve élnek, s volt 
makói járási községpoliti-
kusként a város vonzáskör-
zetébe tartozó községeket is 
jól ismeri. 

Mint földeáki talajban 
gyökerezett szegedi honpol-
gárnak, nekem különösen 
kedves ez a 150 oldalas tudo-( 
mányos munka, hisz magam 
és a velem egyazon sorsúak 
küzdelmének sajátos eszközét 
látom benne. Nagyobb kincá 
számomra mint az arany. 
Merem remélni, hogy a Ma-
gyar Nyelv Értelmező Szó-
tára újabb kiadásaiban ol-
vashatók lesznek majd, mit 
jelent a gilva, a bidereg, a 
barmol, a babica, az alsö-
vény, az agyas, a porolya, a 
riyihározik és társaik. Ha 
valahol le találnám írni,' 
hogy „te rinaldó", ne gon-
dolja az olvasó, hogy Rinal-i 
dó Rinaldiniról, a daliás 
olasz rablóvezérről van szó, 
csupán édesapám gyakran 
használt jelzője „ugrott be" 
nekem, mint enyhén rosszal-
ló minősítés. 

F. Nagy István 
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